
Ir-rikorrenti jallegaw ukoll li l-Kunsill wettaq żball ta' liġi meta
bbaża ruħu fuq l-Artikolu 9(1) tar-Regolament Bażiku f'sitwaz-
zjoni li ma taqax fil-kamp ta' applikazzjoni ta' dan l-Artikolu,
peress li l-ilment li wassal għall-istħarriġ ma kienx ġie rtirat.

Fl-aħħar nett, ir-rikorrenti jinvokaw ksur ta' l-Artikolu 253 KE
inkwantu r-Regolament ikkontestat mhuwiex immotivat b'mod
xieraq fir-rigward tal-livell ta' għajnuna mill-produtturi
tal-Komunità u fir-rigward tal-konklużjoni dwar l-interess
Komunitarju.

(1) ĠU L 272, p. 1.
(2) Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 384/96 tat-22 ta' Diċembru 1995

dwar il-protezzjoni kontra l-importazzjonijiet li huma l-oġġett ta'
dumping minn pajjiżi mhux membri tal-Komunità Ewropea (ĠU L 56,
1996, p. 1).

Rikors imressaq fil-21 ta' Diċembru 2007 — Wella vs
L-UASI (TAME IT)

(Kawża T-471/07)

(2008/C 51/98)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Wella (Darmstadt, il-Ġermanja) (rappreżentanti:
B. Klingberg, K. Sandberg, lawyers)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Talbiet tar-rikorrenti

— L-annullament tad-deċiżjoni tat-Tieni Bord ta' l-Appell ta' l-
24 ta' Ottubru 2007 fil-kawża R 713/2007-2;

— tordna li l-konvenut ibati l-ispejjeż tal-kawża inklużi dawk
ta' l-appell.

Motivi u argumenti prinċipali

Trade mark Komunitarja kkonċernata: It-trade mark verbali inter-
nazzjonali “TAME IT” għal prodotti fil-klassi 3 (Nru ta' reġistraz-
zjoni internazzjonali 879 186) — talba għal estensjoni ta' pro-
tezzjoni territorjali tal-KE skond il-Protokol ta' Madrid

Deċiżjoni ta' l-eżaminatur: Iċ-ċaħda assoluta għall-prodotti kollha
li għalihom saret l-applikazzjoni

Deċiżjoni tal-Bord ta' l-Appell: Appell milqugħ parzjalment u
estensjoni ta' protezzjoni territorjali tal-KE għan-Nru ta' reġis-
trazzjoni internazzjonali 879 186 mogħtija parzjalment

Motivi invokati: Ksur ta' l-Artikolu 7(1)(b) u 7(1)(ċ) tar-Regola-
ment tal-Kunsill 40/94.

Skond ir-rikorrenti, il-Bord ta' l-Appell ibbaża d-deċiżjoni tiegħu
fuq analiżi filoloġika purament teorika tat-trade mark li għaliha
saret l-applikazzjoni fir-rigward ta' regoli ta' grammatika, ta'
kompożizzjoni u ta' ortografija kif ukoll l-istruttura u s-sintassi
tat-trade mark li għaliha saret l-applikazzjoni, mingħajr ma tat
każ l-impressjoni sħiħa mogħtija mit-trade mark fir-rigward tal-
konsumatur medju.

Rikors ippreżentat fil-21 ta' Diċembru 2007 — Dow
AgroSciences et vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-475/07)

(2008/C 51/99)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Dow AgroSciences Ltd (Hitchin, ir-Renju Unit), Makh-
teshim-Agan Holding BV (Rotterdam, l-Olanda), Makhteshim
Agan International Coordination Center (Brussel, il-Belġju), Din-
tec Agroquímica — Produtos Químicos Ld.a (Funchal, il-Portu-
gall), Finchimica SpA (Manerbio, l-Italja), Dow Agrosciences BV
(Rotterdam, l-Olanda), Dow AgroSciences Hungary kft (Buda-
pest, l-Ungerija), Dow AgroSciences Italia Srl (Milan, l-Italja),
Dow AgroSciences Polska sp. z o.o. (Warszawa, il-Polonja), Dow
AgroSciences Iberica SA (Madrid, Spanja), Dow AgroSciences s.r.
o. (Praga, ir-Repubblika Ċeka), Dow AgroSciences LLC (Indiana-
polis, l-Istati Uniti), Dow AgroSciences GmbH (Stade, il-Ġer-
manja), Dow AgroSciences Export SAS (Mougins, Franza), Dow
AgroSciences SAS (Mougins, Franza), Dow AgroSciences Dan-
mark A/S (Lyngby-Taarbæk, id-Danimarka), Makhteshim-Agan
Poland sp. z o.o. (Warszawa, il-Polonja), Makhteshim-Agan (UK)
Ltd (Londra, ir-Renju Unit), Makhteshim-Agan France SARL
(Sevres, Franza), Makhteshim Agan Italia Srl (Bergamo, l-Italja),
Alfa Agricultural Supplies SA (Halandri, il-Greċja) (rappreżen-
tanti: C. Mereu u K. Van Maldegem, avukati)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropew

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla d-deċiżjoni kkontestata;

— tordna lill-Kummissjoni tieħu l-miżuri meħtiega sabiex tik-
konforma ruħha ma' l-annullament tad-deċiżjoni kkontes-
tata, konformament ma' l-Artikolu 233 KE, liema miżuri
għandhom jinkludu, inter alia, li l-Kummissjoni tiġi ordnata
tistieden lill-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati Membri sabiex
jintroduċu mill-ġdid ir-reġistrazzjonijiet nazzjonali rilevanti
tat-trifuralin li ġew irtirati minħabba d-deċiżjoni kkontestata
u sabiex jestendu t-termini ta' żmien jekk dan ikun meħtieġ
biex jikkonformaw ruħhom mas-sentenza tal-Qorti tal-
Prim'Istanza;

— tikkundanna lill-Kummissjoni tbati l-ispejjeż, flimkien ma' l-
interessi bir-rata ta' 8 %;
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